
CHÚA NHẬT VI THƯỜNG NIÊN NĂM - A 

 

BÀI ĐỌC I:  Hc 15: 16-21 (Hl 15-20) 

Trích sách Huấn Ca.  

Nếu ngươi muốn tuân giữ các giới răn: việc trung thành 

giữ các giới răn là tuỳ ở ngươi. Người đặt trước mặt 

ngươi nước và lửa, ngươi muốn cái gì, thì giơ tay ra trên 

đó. Trước mặt con người là sự sống và sự chết, sự lành 

và sự dữ, họ thích thứ nào, thì được thứ ấy. Bởi chưng, 

Thiên Chúa đầy khôn ngoan, hùng dũng và toàn năng, 

Người luôn luôn nhìn thấy mọi loài. Chúa nhìn đến 

những kẻ kính sợ Người, và thấu suốt mọi hành động 

của con người. Người không truyền dạy cho một ai làm 

điều gian ác, và không cho phép một ai phạm tội.   

Đó là lời Chúa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BÀI ĐỌC II:  1 Cr 2: 6-10 

Trích thư thứ nhất của Thánh Phaolô Tông đồ gửi tín 

hữu Côrintô.  

Anh em thân mến, chúng tôi có bàn giải sự khôn ngoan 

với những người toàn thiện, mà đó không phải là sự 

khôn ngoan của thế gian, cũng không phải của những 

bậc vua chúa thế trần, hạng người đã bị dồn vào chỗ hư 

vong. Nhưng chúng tôi thuyết sự khôn ngoan đầy 

nhiệm mầu của Thiên Chúa vẫn được giấu kín, mà 

Thiên Chúa đã tiền định từ trước muôn thuở để làm 

nên sự hiển vinh của chúng tôi. Sự khôn ngoan đó, 

không một ai trong các vua chúa thế trần đã biết tới: vì 

giá thử nhận biết, hẳn họ đã không đóng đinh Chúa sự 

hiển vinh. Nhưng chúng tôi rao giảng như lời đã chép: 

"Sự mắt chưa từng thấy, tai chưa từng nghe, và lòng 

người cũng chưa từng mơ ước tới, đó là tất cả những 

điều Thiên Chúa đã làm cho những ai yêu mến Người". 

Bởi chưng Thiên Chúa đã mạc khải điều đó cho chúng 

tôi do Thánh Thần của Người. <Thật vậy, Thánh Thần 

thấu suốt mọi sự, cả những điều thâm sâu của Thiên 

Chúa.> 

Đó là lời Chúa.  

 

 



SECOND READING:  1 Cr 2: 6-10 

A reading from the First Letter of Saint Paul 

to the Corinthians. 

Brothers and sisters: 

We speak a wisdom to those who are mature, not a 

wisdom of this age, nor of the rulers of this age who are 

passing away. 

Rather, we speak God's wisdom, mysterious, hidden, 

which God predetermined before the ages for our 

glory, and which none of the rulers of this age knew; 

for, if they had known it, they would not have crucified 

the Lord of glory. 

But as it is written: 

What eye has not seen, and ear has not heard, 

and what has not entered the human heart, 

what God has prepared for those who love him, 

this God has revealed to us through the Spirit. 

For the Spirit scrutinizes everything, even the depths 

of God. 

Đó là lời Chúa. 

 


